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According to Gregorian Calendar this Tuesday is Encounter of Our Lord and Savior Jesus Christ. 
After this feast we go back to our everyday greeting – Glory be to Jesus Christ! Glory forever! 
За Григоріянським Календарем у вівторок, 2 лютого, буде Стрітення Господа Нашого Ісуса 
Христа. Після цього свята вертаємося назад до привіту – Слава Ісусу Христу! Слава на віки! 
f 
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4:30 PM +Andrew Deneka, Jr. (M. M. Joven) 
Virtual blessing of the homes 

at 4:30 PM in English ~ 
 

 

January 31 січня: S. of the Prodigal Son 
 

10:00 – Ukr. (some English) 
 

Monday, February 1 лютого, Понеділок 
9:00 AM For Parishioners – За Парохіян 
 

Tuesday, February 2 - Meeting in the temple 
9:30 AM +Theodore, Ahafia, Nicholas, Paul & Peter 

Nowadly (Elaine) 
 

Wednesday, February 3 лютого, Середа 
9:00 AM +Pavlina Regula (Bohdan Szorobura) 
 

Thursday, February 4 лютого, Четвер 
9:00 AM For Pres. Donald Trump in thanksgiving 
for all he did for our country (Mary Ann DuBois) (2) 

 

Friday, February 5 лютого, П’ятниця 
9:00 AM  +Kateryna Petrovycz (John Riszko) 
 

Saturday, February 6 лютого, Субота 
9:00 AM  +Dolores Baranyckyj  

(Henry & Karen Kozlowski) 
 

4:30 PM +Oksana Saldyt (Pereyma Family) 
at 4:30 PM in English ~ 

 
 

February 7 лютого: Meatfare S. – М’ясопусна  
 

10:00 – Ukr. (some English) 
 
 

Eternal Light burns for  
All unborn children and their parents 

 
 

Вічне Світло в честь П. Д. Марії  
горить за усіх ще не народжених дітий 

і їхніх батьків 
 
 

 
 
 
 

 

St. Nicholas Ukr. Cath. Church 
 

Церква Святого Миколая 
(Під Опікою П.Д.М.) 

 

ПОР’ЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 
 

31 Січня: 30 Н. по Зісланні Св. Духа 
10:00 р. For Parishioners - За Парохіян 

По Українськи ~ 
 

 

7 лютого: 31 Н. по Зісланні Св. Духа 
10:00 р. +Оля Басараб і пок. Членкинь 49 

Відділу СУА – Вічная Пам’ять! 
 

По Українськи ~ 
 
 

Дякуємо організаторам Українському 
Конгресовому Комітету Америки міста 

Бафало, дітям, родичам та всім учасникам 
Вертепу за колядки та вінчування. 

Дай, Боже, ці свята провадити, других 
дочекати та Многая літ прожити! 

Христос Рождається! 
Славімо Його! 

*** 
We want to thank the UCCA organizers, 

children and parents for their participation in 
our Nativity Scene performance! 

Christ is Born! Praise Him! 
à à See photos on back cover ß ß 

  

Хай думки і серця нам єднає всеблага 
християнська любов! 
Досить смутку! Нам Ангел звіщає,  
Що на землю Месія прийшов 
Маленький Ісусик не спить, не дрімає, 
Своїми руками усіх обіймає — 
І нашу хатину, і нашу родину, 
І всю Україну. 
Христос ся рождає!  
Віншуємо вам нині всі добрії люди, 
Нехай поміч Божа завжди з вами буде! 
Будьте всі здорові, разом з діточками, 
Нехай смутку-горя не буде між нами! 
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Proud to Support 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 

 

 
 
 

Buszka Funeral Home 
Director Peter D. Stachowski 

 

2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo  New York  14206 
 

(716) 825-7777    www.buszkafuneralhome.com 
 

================================================================= 

Сердечна подяка усім спонзорам! 
================================================================= 
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================================================================= 
 

 
 

================================================================= 

Thanks are extended to all Sponsors! 
================================================================= 
 

XRYSTOS RA}DAWT:S|! SLAVITE!  
CHRIST IS BORN!  

GLORIFY HIM! 

http://www.buszkafuneralhome.com/
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Become a member of Ukrainian FCU and save money with 
lower rates on loans, make money with higher interest on 

your savings, and save time with 
our convenient online services! 

 

PERSONAL & BUSINESS FINANCIAL SERVICES 
SAVINGS & CHECKING ACCOUNTS | SHARE 

CERTIFICATES | MONEY MARKET | IRA | LOANS | 
MORTGAGES |VISA CREDIT & DEBIT CARDS | 

MONEYGRAM | INTERNATIONAL AND DOMESTIC WIRE 
TRANSFERS | ONLINE SERVICES | 

|NOTARY PUBLIC | TRANSLATIONS |SCHOLARSHIPS| 
 

ПЕРСОНАЛЬНІ ТА БІЗНЕСОВІ ФІНАНСОВІ ПОСЛУГИ 
ОЩАДНІ ТА ЧЕКОВІ РАХУНКИ | СЕРТИФІКАТИ | M.M | 

ПЕНСІЙНІ РАХУНКИ | ПОЗИКИ | КРЕДИТИ НА  
НЕРУХОМІСТЬ | ПЛАТІЖНІ КАРТКИ VISA | MONEYGRAM | 

ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ | ЕЛЕКТРОННІ ПОСЛУГИ 
|ПОСЛУГИ НОТАРІУСА| ПЕРЕКЛАДИ|СТИПЕНДІЇ| 

 

Buffalo Branch 
Ukrainian Home Dnipro 

562 Genesee Street 
Buffalo NY 14204 
(716) 847-6655 

www.ukrainianfcu.org 

Amherst Branch 
Ellicott Creek Plaza 

2882 Niagara Falls Blvd 
Amherst NY 14228 

(716) 799-8385 
www.ukrainianfcu.org 

Business Hours 
Closed Wednesdays, 
Зачинені по середах 

Mon., Tuesday, Thursday 
| 9:30 am - 5 pm | 

Пон., вівторок, четвер 
Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 7 pm | 

Saturday / Субота 
| 9 am - 1 pm | 

Business Hours 
Closed Mondays, 

Зачинені по понеділках 
Tuesday - Thursday 
| 9:30 am - 5 pm | 

З вівторка по четвер 
Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 

Saturday / Субота 
| 9 am - 1 pm | 

 

Membership subject to eligibility.  
Federally insured by NCUA. 

 
=========================                                 ======================= 

 

DNIPRO               ДНІПРО 
 

Ukrainian Cultural Center 
 

562 Genesee St. Buffalo, NY 14204    856-4476 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/DniproUkrainianCulturalCenter 
 

Call for kitchen status - Sandee 400-3905 
Підтримайте Ваш Народний Дім 

DONATIONS TO ST. NICHOLAS 
 

Special Appeal 
 

IMO Anastazia Puchacz 
 

Danylo Kulczcyky - $100.00 
Olga Bula - $30.00 

Helen Turyk - $20.00 
 

Дякуємо за пожертв! 
Thank you for your donations! 

 
================================================================= 

 

Many Happy Years! 
На Многая і Благая Літа! 

 
Birthday wishes to the following 

parishioners who celebrate a birthday  
in February 

 

Vasyl Kurij   4 
Gloria Grega Long   7 

Andrew Pryshlak   8 
Olena Bodnarskyj   8 

Nadia Marc 10 
Oksana Wisniewski 12 

Christina Dietz 14 
Maria Paszkowsky 16 
Natalie Wisniewski18 
Volodymyr Fedak 19 

Natalie Stasiuk 23 
Anna Kurij 23 

Olena Czmola May 22 
Christina Rodrigues 23 

Zorianna Armesto 28 
 

And our Children 
 

Maksym Roman Mychajliw   8 
Angel Rodrigues 12 

Maksym Joseph Harasymchuk  28 

Союз Українок Америки 
Стипендійна акція 49го 

Відділу СУА в Баффало 
повідомляє, що з першого 

лютого 2021 р. 
розпочинається збірка на 

Стипендійний Фонд СУА 
для незаможної молоді в Україні… 

Допомога є дуже потрібна. 
Чеки просимо виписувати на 

UNWLA – Scholarship Fund 
Минулорічні звіти є у референток СУА 
За інформаціями слід звертатися до: 

Зоряна Бунч - 668-9504 
Стипендійна Акція 49го Відділу СУА 

= = = 
The Ukrainian National Women's League of 
America - Branch 49 - is collecting money 

for their Scholarship Fund. We assist 
needy and orphaned Ukrainian students 

get an education. 
Please make your checks out to  

UNWLA Scholarship Fund 
. For more information contact : 

Zoriana Bunche - 668-9504 
 

================================================================= 
 

 

Конверти приготовані. 
Просимо забрати.  

 

Please take your envelopes. If 
you would like envelopes for next year and do not 
already have them, please let the parish office (852-
7566) know as soon as possible. If you already have 
envelopes and no longer plan to use them, again, 
please let us know as soon as possible.  

The cost of envelopes per box has increased to $8.00 
per box. (Suggested donation $10.00). 

Please fill out the Registration card and return. We 
would like to update our information. Please include 
cell phone number and email. There are times when we 
need to inform parishioners of an immediate need, so 
we can email or text to get them the information ASAP. 

 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Візьміть календарі – Take calendars. 

The Best Times to Reach Me 
Call me any time! 

I look forward to  
hearing from you. 

 



From the bulletin of Fr. Robert Moreno 
 

Certainly no one in that time and place would have 
expected the father in the story to do anything like what 
he did.  Even the prodigal son himself asked only to 
become a servant in his father’s house, for he knew what 
he had done by asking for his inheritance.  He had 
basically told his father that he meant nothing to him but 
a source of money.  And since the old man would not 
hurry up and die, he wanted his inheritance so that he 
could have nothing more to do with him ever 
again.  Perhaps the father knew that the son needed to 
learn from the consequences of his tragic mistakes. So he 
gave him the money, which the son quickly wasted in 
partying and immorality.  Soon no one treated him like a 
son, but instead like a lowly servant so miserable that he 
would have happily eaten the slop fed to the pigs. 

At that point, the young man came to himself and 
realized what he had done and how wretched he was.  He 
knew that he had dealt a fatal blow to his relationship with 
his father, but maybe the old man would still receive him 
back as a servant.  As he came close to the house, 
however, the young man was amazed to see his father 
running out to greet him and then to restore him fully as 
his son.  He did not speak a critical word to the young 
man, but only showed him love and rejoiced that a lost 
son had returned home, that one who was dead to him 
had been restored to life. Notice in the icon the servants 
bringing a coat (looks like a bishop’s vestment…) shoes 
and a ring on cushions for the prodigal son. 

As we prepare for Lent, we must learn from this parable 
that there are no limits to our Lord’s mercy, no restrains 
on His compassion or forgiveness for those who humbly 
take the journey home.  Our Lord, God, 
and Savior Jesus Christ is the Second 
Adam Who came to restore us as the 
children of God, as those created in 
the divine image and likeness. 
Consequently, we must not avoid 
repentance out of fear that God will 
reject us, that we alone are somehow 
so wicked that He would never 
welcome us back.  Remember that the 
Father is not a harsh, stern, hateful 
judge who is out to get us.  Likewise, 
the Son did not come to condemn and 
punish, but to save.   He accepted and 
blessed everyone who came to Him in 
humble repentance during His earthly 
ministry, including corrupt tax- collec- 

 
 

Ліґа Українців Католиків збирає конзерви 
для потребуючих нашого міста. Просимо 

перевірити дату вжитку. Дякуємо!! 
 

League of Ukrainian Catholics, Niagara Frontier 
is collecting non-perishable items (please check 
the expiration date) for those less fortunate in 
Buffalo Community. The box is located by the 
bulletin in our church. Thank You! 

 

 

tors, a woman caught in adultery, Gentiles, the demon-
possessed, and His own apostles who had denied and 
abandoned Him.   Christ even prayed for the forgiveness 
of those who nailed Him to the Cross. His mercy will 
extend to us also if we will turn to Him from the depths of 
our hearts. 

  
• Our CHURCH KITCHEN is CLOSED 

Until farther notice. 
• Thank you for your help and patronage! 
• Thanks are extended to all volunteers! 
 

• Coffee Hour - Usually Every Sunday after 
Liturgy in Church Hall. NOW CLOSED! 

 

Until we meet God willing …  
HAVE A BLESSED DAY!!! 

 

 
============================================================================= 
 

TOP’S GIFT CARDS: 
 

Please help us 
raise money for 
our Church by 
purchasing Top’s 
Gift Cards from 
us. If you buy in Tops anyway, why not help. You 
do not lose or gain anything by doing this, but our 
Church will benefit greatly. We receive back 5% of 
your spending. To take advantage of this program, 
call the rectory. Thank you and God Bless! 

Please note: You can purchase gasoline with 
this card at Tops Gasoline Station. 

 
================================================================= 

 

Ukrainian American Freedom Foundation  
501C3 Tax Deductible Charity accepting donations. 

Renovate     Humanitarian 
Dnipro            Aid to Ukraine   

 
 

UAFF-Dnipro 562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/UkrainiansOfBuffalo.com 
(716) 847-1281 

Організація Оборони Чотирьох Свобід України 
ODFFU – Buffalo, NY – Branch # 22 

Emil Bandriwsky, President 
 

================================================================= 

CHURCH BULLETIN is published weekly. 
Deadline for information is Friday Evening. 

ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево. 
Інформації подавати до четверга вечора. 

 

SAINT NICHOLAS 
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ 

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ 

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯) 
 

 Par. E-Mail:  - stnbuffalo@gmail.com 
  Web  Page:  - http://www.stnbuffalo.com 
  Dioc. Web:  - http://www.stamforddio.org  
 

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206 
 

Rectory: (716) 852-7566 
 

Fax: 855-1319  
Kitchen: 852-1908 

 

 Confession: Before Liturgies 
 Сповідь:  Перед Св. Літургіями 
 Baptism:  By appointment 
 Хрещення:  За домовленням * 
 Marriage:  Contact 6 months in advance 
 Вінчання:  Голоситися 6 місяців скорше  

 

Religion classes – Релігійна Програма 
Closed under farther notice 

 

Ministry to the sick – Опіка над хворима 
Family members should call the Rectory 
Родина повинна повідомити священика 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME 
В разі потреби завжди можна закликати 

 

V. Rev. Marijan Procyk, pastor 
 

Please call if you are hospitalized, 
homebound and need a priest. 

 

Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó 
ë³÷íèö³, àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà! 

http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@gmail.com
http://www.stnbuffalo.com/
http://www.stamforddio.org/


Звернення Всеукраїнської Ради Церков і 
релігійних організацій про необхідність 

протидії домашньому насильству в Україні  
Всеукраїнська Рада Церков і релігійних ор-

ганізацій із сумом констатує, що в Україні іс-
нує проблема домашнього насильства, яка 
стосується також і релігійних спільнот та 
віруючих родин. Під насильством мається на 
увазі навмисне застосування фізичної сили 
або влади, фактичне або у вигляді погрози, 
спрямоване проти себе, проти іншої особи, 
групи осіб або громади, результатом якого є 
тілесні ушкодження, смерть, психологічна 
травма, відхилення в розвитку або різного 
роду збиток [1]. 

Окремим різновидом є домашнє насиль-
ство, яке є особливо небезпечним, адже ско-
юється по відношенню до найближчих лю-
дей та рідних. Церкви і релігійні організації 
однодушні щодо необхідності протидії до-
машньому насильству для всіх громадян, а 
особливо щодо жінок і дітей, хоча і чоловіки 
теж часто страждають від нього. 

Важливим є визнання наявності цієї проб-
леми та наміру комплексної профілактики та 
протидії. Саме тому ми пропонуємо звернути 
увагу на пріоритетні наступні кроки для 
подолання цієї проблеми, а саме: 

теологічне та практичне осмислення при-
чин поширення домашнього насильства; 

публічне обговорення шляхів профілак-
тики та протидії; 

акцентування цієї проблематики в рамках 
релігійного служіння та соціальних практик; 

психологічна та духовна підтримка як 
жертв насильства, так і тих, хто його коїть; 

продовження практичної роботи через ін-
формування, створення мапи шелтерів, обмі-
ну досвідом; 

сприяння розвитку національного законо-
давства. 

Релігійні лідери різних конфесій розуміють, 
що сьогодні існує потреба розвивати норма-
тивно-правову базу України задля спільної 
безпеки та розвитку культури ненасильниць-
кого співжиття, особливо в родинах. Від імені 
релігійних спільнот, які ми представляємо, 
Всеукраїнська Рада Церков і релігійних орга-
нізацій заохочує парламент та уряд розви-
вати національне законодавство на засадах 
загальної безпеки, моралі та доцільності, для 
чого готові надати практичні рекомендації та 
делегувати фахових представників до між-
відомчої робочої групи у разі її створення. 

Позиції церков і релігійних організацій Ук-
раїни мають спільний фундамент, а саме 
розуміння, що кожна людина створена на 
образ і подобу Божу та має право на життя 
від моменту свого зачаття до моменту при-
родної смерті. А тому життя та гідність люд-
ської особи є непорушною цінністю, яка має 
бути захищена на найвищому законодавчому 
рівні. 

Всеукраїнська Рада Церков і релігійних ор-
ганізацій визнає, що здоров’я є дорогоцінним 
Божим даром для кожної людини, і ми усі ма-
ємо відповідально дбати про його збережен-
ня. Свою роль у протидії домашньому на-
сильству ми бачимо в просвітництві людей, 
профілактиці, вихованні дітей і молоді, 
наданні турботливої опіки потребуючим [2]. 
Саме тому пропонуємо як представникам 
держави, так і просто небайдужим грома-
дянам долучатись до нашої ініціативи Зупини 
насильство! (family.org.ua), щоб разом допо-
магати долати нову епідемію насильства. 

 
[1] Визначено Всесвітньою організацією охорони 

здоров’я. 
[2] Резолюція «Мобілізація громади проти 

домашнього насильства та насильства за ознакою 
статі» від 29 березня 2019 року. 

 

Ukrainian Catholics  
in a Divided America 

Author: Andrew Sorokowski 
 
Patriarch Sviatoslav’s statement gave Ukrainian 

Catholics in the United States warm encouragement at a 
moment of crisis and uncertainty. But it is not only at such 
dramatic junctures that they need the advice and support 
of their spiritual leadership. 

On 15 January 2021, Ukrainian Greek-Catholic Major 
Archbishop Sviatoslav issued a statement in support of 
Catholics in the United 
States, citing among other 
things “the extensive 
division between citizens, the 
real danger of civil war, or 
even military warfare.” The 
statement was prompted by 
the events of 6 January, when 
a mob of supporters of 
President Trump stormed the 
Capitol in Washington, DC 
and disrupted the electoral 
proceedings in Congress. 
Five people died in the 
disorders. 

Was it appropriate for the head of a church in a foreign 
country to comment on these events? Were the 
comments themselves appropriate? 

While Major Archbishop Sviatoslav, popularly regarded 
as Patriarch, does not have formal jurisdiction over 
Ukrainian Catholics in America, as the earthly head of the 
Ukrainian Greek-Catholic Church he is the spiritual leader 
of Ukrainian Greek-Catholics worldwide. As such, he has 
the right and even the duty to support his people wherever 
they may reside. 

But were Ukrainian Catholics under any threat relating 
to their religious identity? Like American Catholics as a 
whole, they were fairly evenly divided in the recent 
presidential election. The small group of rioters of 6 
January had no known connection with Ukrainian 
Catholics. 

One might argue that although neither Catholics in 
general, nor Ukrainian Catholics in particular, were 
threatened as Catholics by the Epiphany episode, as 
American citizens they all were in “real danger of civil war, 
or even military warfare.” But that was not the case. 
Certainly any comparison of the current situation in the 
United States with the events leading up to its Civil War of 
1861-1865 – which involved distinct regional interests and 

the secession of entire states – would be specious. And 
the record number of private firearms purchases in 2020 
did not translate into the formation of a private army 
capable of military warfare. The failed putsch did not 
interrupt the election procedure, invalidate its results, or 
prevent the inauguration of Joseph Biden – incidentally, a 
practicing Roman Catholic — on 20 January. 

Patriarch Sviatoslav’s reference to “the extensive 
division between citizens,” however, was totally accurate. 
The principal divide does not run, it is true, between the 
extremists of the Epiphany putsch and everyone else. It is 

doubtful that the majority of 
the 74 million people who 
voted for Donald Trump, 
after all, would approve of an 
assault on the seat of 
government, even if they do 
believe that the election was 
manipulated. Rather, the 
“extensive division” is 
between them and the 81 
million who voted for Joseph 
Biden. And while, as noted 
above, this conflict finds 
Catholics on both sides, 
there is one aspect of the 

divide that concerns them – and Catholic churchmen 
everywhere – specifically and directly. 

The reason has to do with only one part of the Biden 
agenda. In fact, most of that agenda concerns issues that 
Catholics, regardless of their party affiliation, agree are 
important: jobs, health care, racial equality, immigration, 
climate change and the environment, and so on. Whatever 
their positions on these issues, on the whole they do not 
differ markedly from non-Catholics. But there is one set 
of issues that sets committed Catholics apart from other 
Americans. It concerns the anthropologically central 
matter of human reproduction: contraception, abortion, 
marriage and family. On these complex, difficult, and 
controversial questions, involving the rights of both 
individuals and organizations to proclaim and put into 
practice the ethical requirements of their religion, 
Catholics and the Biden administration may be on a 
collision course. 

These are not the issues that were at stake in the 
disputed vote count, the Epiphany putsch, and the 
presidential succession. But they are issues that the new 
administration will have to confront. In anticipation of the 
presidential inauguration, the differing messages from 
Archbishop José Gómez of Los Angeles, who chairs the 

https://risu.ua/en/andrew-sorokowski_t10529
https://risu.ua/en/patriarch-sviatoslav-assured-the-faithful-in-the-united-states-of-prayerful-support-at-these-challenging-times_n115128
https://risu.ua/en/patriarch-sviatoslav-assured-the-faithful-in-the-united-states-of-prayerful-support-at-these-challenging-times_n115128
https://risu.ua/en/patriarch-sviatoslav-assured-the-faithful-in-the-united-states-of-prayerful-support-at-these-challenging-times_n115128
https://family.org.ua/
https://vrciro.org.ua/ua/news/resolution-community-mobilization-against-domestic-violence-and-sex-based-violence
https://vrciro.org.ua/ua/news/resolution-community-mobilization-against-domestic-violence-and-sex-based-violence
https://vrciro.org.ua/ua/news/resolution-community-mobilization-against-domestic-violence-and-sex-based-violence


US Council of Catholic Bishops, and Blase Cardinal 
Cupich of Chicago, demonstrate the desire of the Church 
hierarchy to support the new president on the one hand, 
and to address their differences with him on the other. 

Patriarch Sviatoslav’s statement gave Ukrainian 
Catholics in the United States warm encouragement at a 
moment of crisis and uncertainty. But it is not only at such 
dramatic junctures that they need the advice and support 
of their spiritual leadership. As American Catholics of all 
rites enter into dialogue with President Biden’s 
administration on issues of mutual agreement as well as 
disagreement, Ukrainian Catholics will look to their 
hierarchy – in Kyiv as well as Philadelphia – for guidance 
and leadership. 

 
 

 
============================================================================= 
 

Society is sick with something more than a 
coronavirus, the Head of the UGCC in an 

interview with the Polish KAI 

 
With the onset of the pandemic, we became ill, perhaps, 

with something worse than the coronavirus. The 
pandemic has fully revealed the selfishness of man and 
society that has always existed. This was stated by Father 
and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church His 
Beatitude Sviatoslav in an interview with the Polish 
Catholic News Agency (KAI). 

Therefore, the Primate said in the interview with KAI , 
the mission of the Church in modern society is to help a 
person remain a human, because he is in great danger of 
being identified only with the work of his own hands. 

"Today, people live much longer in the world of 
computers than in the world of humans. The Church 
speaks of human dignity, that man is a being who carries 
in himself something much more than a machine or a 
cybernetic organism. Man has an eternal purpose and is 
called to eternal life. And here the Church is a community 
of people who believe in eternal life, believe in life after 

death and acknowledge the dead and risen Christ the 
Savior," said His Beatitude Sviatoslav. 

Regarding the apocalyptic sentiments associated with 
the pandemic that exist in society, the Primate stressed 
that even when we become ill with the coronavirus, it is 
not the end of the world. We must do everything possible 
to recover and live on. "The world will exist after the 
pandemic. Instead, we must learn to live in the new 
circumstances and in the world that is dynamically 
changing before our eyes,” said the Head of the Church. 

His Beatitude Sviatoslav also noted that the pandemic 
had exposed many weaknesses in the Church itself. 
"Another painful crisis related to the pandemic is the 
crisis of the priest's personality. This is especially true of 
priests formed in Orthodox seminaries, for whom being a 
priest means first and foremost taking responsibility for 
cult-related activities, that is, celebrating Liturgies and 
other services. It should be recalled that during the Soviet 
era, evangelization or social diakonia were banned. 
Nowadays, the priest must first and foremost be a pastor, 
that is, serve people on many levels. Our faithful in this 
difficult time need even more contact with the priest and 
his help in both spiritual and material dimensions," the 
Head of the Church added. 
 
============================================================================= 
 

All-Ukrainian Council of Churches to develop 
cooperation in countering domestic violence 

 

The issue of preventing and 
countering domestic violence 
became one of the main issues of 
the meeting of the All-Ukrainian 
Council of Churches and Religious 
Organizations. 

Heads and plenipotentiaries of 
various faiths gathered in Kyiv on 
January 27, 2021, to summarize the 
results of cooperation over the 
past year in the framework of the 
project "Stop Violence!", as well as 
outline Current Directions for 
further joint activities, according to 
the Institute of Religious Freedom. 

Ambassador of Canada to 
Ukraine Larisa Galadza was invited 
to discuss this topic. It was with 
the support of the Canadian 
Foundation for local initiatives that 
during July 2020 – January 2021, 
the Institute for religious freedom, 

with the participation of the AUCCRO, implemented the 
project "Combating domestic violence in Ukraine during 
the COVID-19 pandemic by attracting the influence of 
religious leaders and the capability of Churches". 

This interfaith project had a strategic goal – to establish 
dialogue, mutual understanding and interaction between 
religious communities of different faiths, public activists 
and authorities for more effective prevention and 
counteraction to domestic violence. 

Metropolitan Epifaniy, 
Chairman of the AUCCRO, 
Primate of the Orthodox 
Church of Ukraine, noted 
that it is especially 
important that the joint 
developments of Churches 
in the field of preventing 
and countering domestic 
violence reach the local 

level – to parish priests, local church departments for 
family affairs and social service. Therefore, according to 
him, there is still a lot of joint work ahead in this area. 

According to the IRS report, churches and religious 
organizations have been paying attention to the problem 
of domestic violence in their own way for several years. 
Still, thanks to this project, representatives of different 
faiths can plan joint events, cooperate, exchange 
experience and educational materials. 

The head of the 
Ukrainian Greek Catho-
lic Church, Patriarch 
Sviatoslav stressed 
that from a pastoral 
point of view, the 
problem of domestic 
violence is severe, 
which churches should 
not turn a blind eye to. 

"Countering 
domestic violence is a real step to protect the institution 
of the family. It is important for us to create a climate of 
inadmissibility of violence in local religious communities, 
because thanks to such educational work, we save the 
family," the head of the UGCC believes. 

Oleksandr Zayats, 
chairman of the board of 
the Institute for Religious 
Freedom, Project Mana-
ger, informed the heads of 
Churches and religious 
organizations present at 
the meeting of the 
AUCCRO about the 
communication strategy 
developed by the Interfaith working group. 

He believes that this interfaith initiative should not stop 
there. We should look for opportu-
nities to continue working in the 
field of countering domestic 
violence: in particular, to develop 
the Interfaith Website "Stop the 
violence" (family.org.ua) and 
develop methodological materials 
for pastors and priests. 

In December 2020, the All-
Ukrainian Council of Churches and 
religious organizations published 
an Appeal on the need to counteract 
domestic violence in Ukraine. 

In addition, the heads of various 
faiths addressed the public with 
separate video messages in which 
they called on Ukrainian families to 
abandon violence in relations 
between spouses, during the 
upbringing of children and in 
relation to elderly parents. 
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